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Karikar peruvalatt&n. addressed another bard desirous of gifts, as 'Lord of the Seven (Notes) (Rural9 tuttam, kaikkilai, ulai, ill, vjlarf, tararn) (Poru.63).
Elulakam- Eluvakai nalam (Seven worlds) Lord Tirumal's feet measured the seven    worlds below, among the triple-seven worlds  vPari.3:20)«
Elulakaoiili - Elulakankalalyam alpavan (Murukan) (Ruler of seven worlds)
The maid pitied the hero for swearing in the name of Lord Murukan, the ruler of the seven
Worlds  (Pari.8:64).
Eluru muoivar - Elu munlvarkal (The seven Holy seers, the husbands of the seven matrons divinely chaste, Aruntati and others)
The seven holy seers, afraid that their wives would lose their chastity if they were to conceive after eating the mangled pieces of the foetus cut by the Great God. cast the same into the sacrificial fire before giving them to their spouses; six of them (excluding Aruntati) swallowed the offering and gave birth to Lord
Murukan (Pari.5;36-47).
Elai - Petal (innocent person) The good mother reared her innocent daughter with sweet smiling teeth, tending her hair and carrying her on her hips (Akam 195:8-10). The heroine describing the nature of tee hero said to her maid: "My Lord, resembling an angry ichorous tusker which did not obey the elephant-goad of its mahout, bowed before me and touched me often; but there was no innocence in bis bahaviour" (Kaii.55:i9-22).
Eiaiyar - Petaiyar (Weak persons) The maid recommending the hero to the favourable notice of the heroine said to her thus: "Our lord declares that he will not live if you do not grace him with your love; those who pity his plight may speak ill of us, that we are mentally weak persons; it is better if we examine this situation" (Kaii.47:ie-i8).
Erpar - Perupavar (Those who receive)
People living in Parankunram and Maturai city, would glorify the patrons who give to others; they would delight in the joy of the suppliants who received the gifts (Pari.Ti.n :i,2 ).
Errain - 1. Nlriralkkum karuvi (An instrument for drawing water from a well: A shadoof) Among the various sounds heard in the villages of Pantiyan Netunceliyan the sound of the broad water-scoop attached to the shadoof drawing water from the wells was also one
(Matu. 90,91).
2. Metu (Rising ground/acclivity) Salt-merchants   yoking   their   carts    with  long ropes to the necks of bulls,   drove  them    with shoots of encouragement along steep fords with an acclivity (Akam. 173:9, 10).
- Erravar (Those who engaged in war:Foes) The Red Lord (Lord Murukan) has the spear that destroyed Curapanma in the shape of the great mango tree, confounding the pride of his foes, the demons who engaged in war against Him (Pari. 18:1-4).
- Itaparaci (The sign of Taurus, the Bull) The bright planet Venus reached the zodiaca sign of Taurus (Pad. 11:4).
Errurtiyan - Kalal Urtiyutafya Civan   (Lord    Civan with the Bull-mount)
The maid comforted the heroine thus: "Our lord traversing the wilderness, in order to acquire wealth, noble like Lord Civan with the Bull as His mount, will not be obsessed with it, leaving you at home while your charms withered because of the separation" (Kaii.i50:i2- H).
Errertimai - Brdkiya Brumal   Erum Kurruvan (The God of Death who bestrides the Buffalo) During dissolution, Lord Civaperuman, tore open the chest of the God of Death riding his  Buffalo, and gave his entrails   to the   goblins    (Kaii.ioi:
24-26). strings/notes) The war-bard who     had   received     gifts   fromeager to meet the heroine, like a farmer with a single plough hastening to fill the moist field before it became dry (Kum.i3i:4-6).
